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Hereby, MOB, declares that item MO6880 is in Compliance with 

the essential requirements and other relevant conditions of 
Directive 2014/30/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address: 

www.momanual.com.    

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  

 

 
 

  

PO: 41-XXXXXX 

Made in China 

https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.momanual.com%2F&data=04%7C01%7CGraafM%40midocean.com%7C52d8767840d04bac3bcb08d90f95e48b%7C46c261895b9c422c8d0daea4a1911855%7C1%7C0%7C637557958716955708%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=aXSPq8t8PWMsAqrYTZ5ZqBAjUmf9FXcf8DFrMyErdDM%3D&reserved=0
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EN 
World adapter MUV USB, 2-pole 

MUV USB (2xA): max. 2.5 A, 110 V/275 W–240 V/600 W 
MUV USB (4xA, AC, AC45PD, AC65PD): max. 2.5 A, 100 V/250 
W–250 V/625 W 

1. MUV USB (2xA): 
2 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W shared) 

2. MUV USB (4xA): 

4 x USB-A port: 5 V/max. 4.8 A (max. 2 x 12 W shared) 
3. MUV USB (AC): 

1 x USB-C port: 5 V/max. 3 A (max. 15 W) 

1 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W) 
4. MUV USB AC45PD: 

1 x USB-C port: 5-20 V/max. 2.25 A, (max. 45 W PD) 

1 x USB-A port: 5-9 V/max. 2.22 A, (max. 20 W) 
Double Port Output (A + C): 5 V/max. 4.8 A (max. 24 W, shared) 

5. MUV USB AC65PD: 

1 x USB-C port: 5-20 V/max. 3.25 A, (max. 65 W PD) 
1 x USB-A port: 5 V/max. 1.5 A, (max. 7.5 W) 
Double Port Output (A + C): 5 V/max. 1.0 A (max. 5 W) + 5-20 

V/ max. 3.0 A (max. 60 W) 
 

Fuse replacement 

Slow blow microfuse (glass or ceramic): T 2.5 A, 250 V AC, 5 x 20 
mm 
Plug types: A USA/Japan, C Euro, G UK (2-pole), I Australia/China 

(2-pole) 
 
Safety instructions: 

• Keep the adapter out of the reach of children. 

• The adapter is only intended for short-term use. Disconnect 



from the mains/device after use. 

• Never use the adapter if the casing is damaged. 

• Never expose the adapter to liquids or moisture. 

• The adapter is only suitable for use in enclosed spaces (IP20). 

• The adapter is not a voltage converter. The input voltage for the 
device to be connected must match the voltage of the local 
mains power supply. 

• The fuse will blow if the adapter is used with higher-powered 
devices than specified (W = A x V). 

• When replacing the fuse (not possible for all adapters), always 
use an appropriate fuse. 

• The adapter cannot be used to charge electric vehicles. 

• The adapter must only be used to connect a single device (not 
including USB connections). 

• The adapter must not be used with multiplug sockets or other 
adapter plugs. 

• Improper use of the adapter will invalidate the manufacturer’s 
warranty. 

• Retain a copy of this document and the manual. 
 

Warranty & limitation of liability 
This product has been developed in line with international safety 
standards. The user must exercise due care and attention when 

using the product. The warranty expires 24 months after the date 
of purchase and is limited exclusively to the replacement of a 
defective product. Aside from its commitment to replace a 

defective product within the warranty period, WorldConnect AG 
accepts no liability, under any circumstances, for direct, indirect or 
consequential damages resulting from (i) a defective product; (ii) 

force majeure events; (iii) any improper use of the product that 
deviates from its intended use (iv) any use of the product that 
contravenes the instructions contained in the manual. Liability is 

also excluded for any lost profits, operational downtimes, data loss 
or any other losses and/or damages incurred during the proper or 
improper use of the product. 

Subject to change. 
©2023 WorldConnect AG. All rights reserved. 
 



DE 

Weltreiseadapter MUV USB, 2-polig 

MUV USB (2xA): max. 2.5 A, 110 V/275 W–240 V/600 W 

MUV USB (4xA, AC, AC45PD, AC65PD): max. 2.5 A, 100 V/250 

W–250 V/625 W 

1. MUV USB (2xA): 
2 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W shared) 

2. MUV USB (4xA): 

4 x USB-A port: 5 V/max. 4.8 A (max. 2 x 12 W shared) 
3. MUV USB (AC): 

1 x USB-C port: 5 V/max. 3 A (max. 15 W) 

1 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W) 
4. MUV USB AC45PD: 

1 x USB-C port: 5-20 V/max. 2.25 A, (max. 45 W PD) 

1 x USB-A port: 5-9 V/max. 2.22 A, (max. 20 W) 
Double Port Output (A + C): 5 V/max. 4.8 A (max. 24 W, shared) 

5. MUV USB AC65PD: 

1 x USB-C port: 5-20 V/max. 3.25 A, (max. 65 W PD) 
1 x USB-A port: 5 V/max. 1.5 A, (max. 7.5 W) 
Double Port Output (A + C): 5 V/max. 1.0 A (max. 5 W) + 5-20 

V/max. 3.0 A (max. 60 W) 
 
Sicherungswechsel 

Trage Feinsicherung (Glas oder Keramik): 

T 2.5 A – 250 V AC, 5 x 20 mm 

 

Steckerstandards:  
A USA/Japan, C Euro, G UK (2-Pol), I Australien/China (2-Pol) 
 

Sicherheitshinweise 

• Von Kindern fernhalten. 

• Fur den temporaren Einsatz vorgesehen. Nach Gebrauch vom 
Stromnetz/Gerat trennen. 

• Nicht mit beschadigtem Gehause verwenden. 

• Nicht mit Flussigkeiten oder Feuchtigkeit in Kontakt bringen. 

• Nur fur den Gebrauch in geschlossenen Raumen geeignet 
(IP20). 

• Adapter ist kein Spannungswandler: Eingangsspannung des 



anzuschliessenden Gerates muss mit der Spannung des lokalen 

Stromnetzes ubereinstimmen. 

• Bei Verwendung des Adapters mit Geraten einer hoheren 
Leistung als spezifiziert (W = A x V), brennt die Sicherung 
durch. 

• Beim Sicherungswechsel (Achtung: nicht bei allen Adaptern 
moglich) die passende Sicherung verwenden. 

• Darf nicht verwendet werden, um elektrische Fahrzeuge zu 
laden. 

• Pro Adapter darf genau ein Gerat angeschlossen werden (USB 
Anschlusse ausgenommen). 

• Nicht zusammen mit Mehrfachsteckdosen oder 
Zwischensteckern verwenden. 

• Bei unsachgemasser Verwendung erlischt die 
Herstellergarantie. 

• Dieses Dokument und die Bedienungsanleitung sind 
aufzubewahren. 

 
Garantie & Haftungsbeschrankung 
Dieses Produkt wurde entwickelt, um den internationalen 

Sicherheitsanforderungen zu genugen. Der Anwender muss das 
Produkt mit notwendiger Umsicht und Sorgfalt behandeln. Die 
Sachgewahrleistung erlischt nach 24 Monaten ab Kaufdatum und 

beschrankt sich ausschliesslich auf den Ersatz des defekten 
Produktes. Abgesehen vom Ersatz eines defekten Produktes 
innerhalb der Garantiezeit, ist WorldConnect AG unter keinen 

Umstanden haftbar fur direkte, indirekte und/oder Folgeschaden, 
die verursacht werden durch (i) ein fehlerhaftes Produkt; (ii) 
Ereignisse hoherer Gewalt; (iii) Missbrauch des Produkts uber den 

Verwendungszweck hinaus; (iv) Verwendung entgegen der 
Anweisungen in der Bedienungsanleitung. Jegliche Haftung fur 
entgangenen Gewinn, Betriebsunterbrechung, Datenverlust sowie 

alle anderen Verluste und/oder Schaden, die bei 
ordnungsgemassem Betrieb oder Missbrauch des Produkts 
entstehen, ist ausgeschlossen. 
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Adaptateur de voyage MUV USB, 2 poles : 

MUV USB (2xA): max. 2.5 A, 110 V/275 W–240 V/600 W 

MUV USB (4xA, AC, AC45PD, AC65PD): max. 2.5 A, 100 V/250 

W–250 V/625 W 

1. MUV USB (2xA): 
2 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W shared) 

2 MUV USB (4xA): 

4 x USB-A port: 5 V/max. 4.8 A (max. 2 x 12 W shared) 
3 MUV USB (AC): 

1 x USB-C port: 5 V/max. 3 A (max. 15 W) 

1 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W) 
4 MUV USB AC45PD: 

1 x USB-C port: 5-20 V/max. 2.25 A, (max. 45 W PD) 

1 x USB-A port: 5-9 V/max. 2.22 A, (max. 20 W) 
Double Port Output (A + C): 5 V/max. 4.8 A (max. 24 W, shared) 

5 MUV USB AC65PD: 

1 x USB-C port: 5-20 V/max. 3.25 A, (max. 65 W PD) 
1 x USB-A port: 5 V/max. 1.5 A, (max. 7.5 W) 
Double Port Output (A + C): 5 V/max. 1.0 A (max. 5 W) + 5-20 

V/max. 3.0 A (max. 60 W) 
 
Remplacement du fusible 

Fusible a retardement pour faible intensite (verre ou ceramique) : 

T 2,5 A – 250 V CA, 5 x 20 mm 

 

Standards de connecteurs : A Etats-Unis/Japon, C Euro, 
G Royaume-Uni (2 poles), I Australie/Chine (2 poles) 
 

Consignes de securite 

• Tenir hors de portee des enfants. 

• Concu pour une utilisation temporaire. Debrancher de la source 

d’alimentation/de l’appareil apres utilisation. 

• Ne pas utiliser avec un boitier endommage. 

• Ne pas mettre en contact avec des liquides ou de l’humidite. 

• Convient uniquement pour une utilisation dans des espaces clos 
(IP20). 

• L’adaptateur n’est pas un transformateur de tension : la 



tension d’entree de l’appareil a raccorder doit correspondre 

a la tension du reseau electrique local. 

• En cas d’utilisation de l’adaptateur avec des appareils ayant 

une puissance superieure a la valeur specifiee (W = A x V), le 
fusible fond. 

• Lors du remplacement du fusible (attention, ceci n’est pas 

possible avec tous les adaptateurs), utiliser le fusible approprie. 

• Ne peut pas etre utilise pour charger les vehicules electriques. 

• Un seul appareil doit etre connecte a l’adaptateur (a l’
exclusion des ports USB). 

• Ne pas utiliser avec des prises multiples ou des prises 
adaptateurs. 

• Toute utilisation non conforme entraine l’annulation de la 

garantie du fabricant. 

• Conserver ce document et le manuel d’utilisation. 

 

Garantie et limitation de responsabilite 
Ce produit a ete developpe pour repondre aux exigences 

internationales de securite. L’utilisateur doit manipuler le produit 

avec le soin et l’attention necessaires. La garantie materielle 

expire au bout de 24 mois a compter de la date d’achat et se 

limite exclusivement au remplacement du produit defectueux. 

Excepte pour le remplacement d’un produit defectueux pendant 

la periode de garantie, WorldConnect AG ne sera en aucun cas 

tenu responsable des dommages directs, indirects et/ou 
consecutifs causes par (i) un produit defectueux ; (ii) des cas de 
force majeure ; (iii) une mauvaise utilisation du produit au-dela de 

son utilisation prevue ; (iv) une utilisation contraire aux instructions 

contenues dans le manuel d’utilisation. Toute responsabilite pour 

perte de profit, interruption d’activite, perte de donnees et tout 

autre type de pertes et/ou dommages qui surviennent lors d’un 

fonctionnement correct ou d’une mauvaise utilisation du produit 

est exclue. 
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Adaptador de viaje universal MUV USB, 2 polos 

MUV USB (2xA): max. 2.5 A, 110 V/275 W–240 V/600 W 

MUV USB (4xA, AC, AC45PD, AC65PD): max. 2.5 A, 100 V/250 

W–250 V/625 W 

1 MUV USB (2xA): 
2 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W shared) 

2 MUV USB (4xA): 

4 x USB-A port: 5 V/max. 4.8 A (max. 2 x 12 W shared) 
3 MUV USB (AC): 

1 x USB-C port: 5 V/max. 3 A (max. 15 W) 

1 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W) 
4 MUV USB AC45PD: 

1 x USB-C port: 5-20 V/max. 2.25 A, (max. 45 W PD) 

1 x USB-A port: 5-9 V/max. 2.22 A, (max. 20 W) 
Double Port Output (A + C): 5 V/max. 4.8 A (max. 24 W, shared) 

5 MUV USB AC65PD: 

1 x USB-C port: 5-20 V/max. 3.25 A, (max. 65 W PD) 
1 x USB-A port: 5 V/max. 1.5 A, (max. 7.5 W) 
Double Port Output (A + C): 5 V/max. 1.0 A (max. 5 W) + 5-20 

V/max. 3.0 A (max. 60 W) 
 

Cambio de fusible 

Fusible de precision de accion lenta (vidrio o ceramica): 

T 2.5 A – 250 V AC, 5 x 20 mm 

 

Clavijas estandarizadas: A EE. UU./Japon, C tipo Euro, G GB (2 
polos), I Australia/China (2 polos) 
 

Indicaciones de seguridad 

• Ha de mantenerse fuera del alcance de los ninos. 

• Previsto para uso temporal. Despues del uso, separar de la red 
electrica o del dispositivo. 

• No utilizar si la cubierta presenta danos. 

• Evitar cualquier contacto con liquidos y humedad. 

• Adecuado solo para el uso en habitaciones cerradas (IP20). 

• El adaptador no es un transformador de tension: la tension de 
entrada del dispositivo que se va a conectar debe coincidir con 



la tension de la red electrica local. 

• Si se utiliza el adaptador con dispositivos que tengan una 
potencia mayor que la especificada (W = A x V), entonces se 

funde el fusible. 

• Utilizar un fusible adecuado si se cambia el fusible (atencion: no 
es posible con todos los adaptadores). 

• No se debe utilizar para cargar vehiculos electricos. 

• Por cada adaptador se puede conectar exactamente un 
dispositivo (con excepcion de las conexiones USB). 

• No se puede utilizar en combinacion con tomas de corriente 
multiples ni con enchufes adaptadores. 

• La garantia del fabricante se extingue en caso de uso 
inadecuado. 

• Guardar este documento y las instrucciones de uso. 
 
Garantia y limitacion de responsabilidad 
Este producto ha sido desarrollado para cumplir los requisitos de 

seguridad internacionales. El usuario debe tratar el producto con la 
cautela y el cuidado necesarios. La garantia material se extingue 
al cabo de 24 meses desde la fecha de compra y queda limitada 

exclusivamente a la sustitucion del producto defectuoso. Aparte de 
la sustitucion de un producto defectuoso dentro del plazo de 
garantia, WorldConnect AG no es responsable bajo ninguna 

circunstancia de los danos directos, indirectos y/o derivados de (i) 
un producto defectuoso, (ii) sucesos de fuerza mayor (iii), uso 
indebido del producto mas alla de su uso previsto, (iv) uso 

contrario a las indicaciones de las instrucciones de uso. Queda 
excluida cualquier responsabilidad por lucro cesante, interrupcion 
de servicio, perdida de datos, asi como todas las demas perdidas 

y/o danos que se produzcan durante el servicio correcto o uso 
indebido del producto. 
 

IT 
Adattatore da viaggio universale MUV USB, 2 pin 

MUV USB (2xA): max. 2.5 A, 110 V/275 W–240 V/600 W 

MUV USB (4xA, AC, AC45PD, AC65PD): max. 2.5 A, 100 V/250 

W–250 V/625 W 

 



1 MUV USB (2xA): 

2 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W shared) 
2 MUV USB (4xA): 

4 x USB-A port: 5 V/max. 4.8 A (max. 2 x 12 W shared) 

3 MUV USB (AC): 
1 x USB-C port: 5 V/max. 3 A (max. 15 W) 
1 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W) 

4 MUV USB AC45PD: 
1 x USB-C port: 5-20 V/max. 2.25 A, (max. 45 W PD) 
1 x USB-A port: 5-9 V/max. 2.22 A, (max. 20 W) 

Double Port Output (A + C): 5 V/max. 4.8 A (max. 24 W, shared) 
5 MUV USB AC65PD: 

1 x USB-C port: 5-20 V/max. 3.25 A, (max. 65 W PD) 

1 x USB-A port: 5 V/max. 1.5 A, (max. 7.5 W) 
Double Port Output (A + C): 5 V/max. 1.0 A (max. 5 W) + 5-20 
V/max. 3.0 A (max. 60 W) 

 
Sostituzione del fusibile 
Fusibile inerte per correnti deboli (vetro o ceramica): 

T 2,5 A - 250 V AC, 5 x 20 mm 
 
Standard delle spine:  

A USA/Giappone, C Europa, G Regno Unito 
(2 pin), I Australia/Cina (2 pin) 
 

Avvertenze di sicurezza 

• Tenere lontano dalla portata dei bambini. 

• Progettato per un uso temporaneo. Scollegare dalla rete 
elettrica/dal dispositivo dopo l'uso. 

• Non utilizzare con involucro danneggiato. 

• Non portare a contatto con liquidi o umidita. 

• Adatto solo per l'uso in ambienti chiusi (IP20). 

• L'adattatore non e un convertitore di tensione: la tensione di 
ingresso dell'apparecchio da collegare deve coincidere con la 
tensione della rete elettrica locale. 

• Se l'adattatore viene utilizzato con apparecchi che presentano 
una potenza superiore a quanto specificato (W = A x V), il 
fusibile si brucia. 



• Per la sostituzione del fusibile (attenzione: non e possibile con 
tutti gli adattatori), utilizzare il fusibile appropriato. 

• Non puo essere utilizzato per ricaricare veicoli elettrici. 

• A ogni adattatore puo essere collegato un solo dispositivo (porte 
USB escluse). 

• Non utilizzare insieme a prese multiple o spine intermedie. 

• In caso di uso non conforme, viene escluso il diritto alle 
prestazioni di garanzia da parte del produttore. 

• Il presente documento e il manuale d'uso devono essere 
conservati. 

 
Garanzia e limitazione di responsabilita 

Questo prodotto e stato sviluppato per soddisfare i requisiti di 
sicurezza internazionali. L'utente e tenuto a maneggiare il prodotto 
con la dovuta cura e attenzione. La garanzia per vizi della cosa ha 

una durata di 24 mesi dalla data di acquisto ed e limitata 
esclusivamente alla sostituzione del prodotto difettoso. Ad 
eccezione della sostituzione di un prodotto difettoso entro il 

periodo di garanzia, WorldConnect AG non puo essere 
riconosciuta in alcun caso responsabile per eventuali danni diretti, 
indiretti e/o conseguenti causati da (i) un prodotto difettoso; (ii) 

cause di forza maggiore; (iii) uso improprio del prodotto al di fuori 
dell'ambito previsto; (iv) uso con mancato rispetto delle istruzioni 
del manuale d'uso. E esclusa qualsiasi responsabilita per perdita 

di profitto, interruzione dell'attivita, perdita di dati e altre perdite e/o 
danni causati dal normale funzionamento o dall'uso improprio del 
prodotto. 

 
NL 
Wereldstekker MUV USB, 2-pins 

MUV USB (2xA): max. 2.5 A, 110 V/275 W–240 V/600 W 

MUV USB (4xA, AC, AC45PD, AC65PD): max. 2.5 A, 100 V/250 

W–250 V/625 W 

1 MUV USB (2xA): 
2 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W shared) 

2 MUV USB (4xA): 
4 x USB-A port: 5 V/max. 4.8 A (max. 2 x 12 W shared) 

3 MUV USB (AC): 



1 x USB-C port: 5 V/max. 3 A (max. 15 W) 

1 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W) 
4 MUV USB AC45PD: 

1 x USB-C port: 5-20 V/max. 2.25 A, (max. 45 W PD) 

1 x USB-A port: 5-9 V/max. 2.22 A, (max. 20 W) 
Double Port Output (A + C): 5 V/max. 4.8 A (max. 24 W, shared) 

5 MUV USB AC65PD: 

1 x USB-C port: 5-20 V/max. 3.25 A, (max. 65 W PD) 
1 x USB-A port: 5 V/max. 1.5 A, (max. 7.5 W) 
Double Port Output (A + C): 5 V/max. 1.0 A (max. 5 W) + 5-20 

V/max. 3.0 A (max. 60 W) 
 
Zekering vervangen 

Trage zekering (glas of keramiek): T 2,5 A - 250 V AC, 5 x 20 mm 
 
Stekkerstandaarden:  

A USA/Japan, C Euro, G VK (2-pins), 
I Australie/China (2-pins) 
 

Veiligheidsinstructies 

• Uit de buurt van kinderen houden. 

• Ontworpen voor tijdelijk gebruik Na gebruik van het 
elektriciteitsnet/apparaat loskoppelen. 

• Niet gebruiken bij een beschadigde behuizing. 

• Niet in contact brengen met vloeistoffen of vocht. 

• Alleen geschikt voor gebruik in gesloten ruimtes (IP20). 

• Adapter is geen spanningsomvormer: De ingangsspanning van 
het aan te sluiten apparaat moet overeenkomen met de 
spanning van het lokale elektriciteitsnet. 

• Bij het gebruik van de adapter met apparaten met een hoger 
vermogen dan gespecificeerd (W = A x V), zal de zekering 
doorbranden. 

• Bij het vervangen van de zekering (let op: niet bij alle adapters 
mogelijk) moet de juiste zekering worden gebruikt. 

• Mag niet gebruikt worden om elektrische voertuigen op te laden. 

• Er kan een apparaat per adapter worden aangesloten (exclusief 
USB-poorten). 

• Niet gebruiken in combinatie met stekkerdozen of 



tussenstekkers. 

• De fabrieksgarantie vervalt bij oneigenlijk gebruik. 

• Dit document en de gebruiksaanwijzing moeten worden 
bewaard. 

 
Garantie en beperking van aansprakelijkheid 

Dit product is ontwikkeld om te voldoen aan internationale 
veiligheidseisen. De gebruiker moet voorzichtig en zorgvuldig met 
het product omgaan. De garantie op materiaal vervalt na 24 

maanden vanaf de datum van aankoop en beperkt zich tot de 
vervanging van het defecte product. Behalve de vervanging van 
een defect product binnen de garantieperiode, is WorldConnect 

AG in geen geval aansprakelijk voor directe, indirecte en/of 
gevolgschade veroorzaakt door (i) een defect product; (ii) 
overmacht; (iii) misbruik van het product buiten het beoogde 

gebruik; (iv) gebruik in strijd met de aanwijzingen in de 
gebruikershandleiding. Elke aansprakelijkheid voor winstderving, 
bedrijfsonderbreking, verlies van gegevens en alle andere 

verliezen en/of schades die bij beoogd gebruik of misbruik van het 
product ontstaan, is uitgesloten. 
 

PL 
Adapter podrożny MUV USB, 2-bieg 

MUV USB (2xA): max. 2.5 A, 110 V/275 W–240 V/600 W 

MUV USB (4xA, AC, AC45PD, AC65PD): max. 2.5 A, 100 V/250 

W–250 V/625 W 

1 MUV USB (2xA): 

2 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W shared) 
2 MUV USB (4xA): 

4 x USB-A port: 5 V/max. 4.8 A (max. 2 x 12 W shared) 

3 MUV USB (AC): 
1 x USB-C port: 5 V/max. 3 A (max. 15 W) 
1 x USB-A port: 5 V/max. 2.4 A (max. 12 W) 

4 MUV USB AC45PD: 
1 x USB-C port: 5-20 V/max. 2.25 A, (max. 45 W PD) 
1 x USB-A port: 5-9 V/max. 2.22 A, (max. 20 W) 

Double Port Output (A + C): 5 V/max. 4.8 A (max. 24 W, shared) 
5 MUV USB AC65PD: 



1 x USB-C port: 5-20 V/max. 3.25 A, (max. 65 W PD) 

1 x USB-A port: 5 V/max. 1.5 A, (max. 7.5 W) 
Double Port Output (A + C): 5 V/max. 1.0 A (max. 5 W) + 5-20 
V/max. 3.0 A (max. 60 W) 

 
Wymiana bezpiecznikow 
Bezpiecznik czuły, zwłoczny (szklany lub ceramiczny): 

T 2,5 A – 250 V AC, 5 x 20 mm; 

 
Standardy wtyczek:  

A USA/Japonia, C Europa, G UK (2-bieg.), I Australia/Chiny (2-
bieg) 
 

Wskazowki bezpieczeństwa 

• Przechowywać z dala od dzieci. 

• Do tymczasowego użytku. Po użyciu odłączyć od sieci 
elektrycznej/urządzenia. 

• Nie stosować z uszkodzoną obudową. 

• Unikać kontaktu z cieczami lub wilgocią. 

• Wyłącznie do użytku w pomieszczeniach zamkniętych (IP20). 

• Adapter nie jest konwerterem napięcia: Napięcie wejściowe 
przyłączanego urządzenia musi być zgodne z napięciem w 
lokalnej sieci zasilającej. 

• W przypadku użytkowania adaptera z urządzeniami o większej 
mocy niż podano w specyfikacji (W = A x V) nastąpi przepalenie 
bezpiecznika. 

• W razie wymiany bezpiecznikow (uwaga: nie dotyczy wszystkich 
adapterow) użyć odpowiedniego bezpiecznika. 

• Nie wolno stosować do ładowania pojazdow elektrycznych. 

• Do każdego adaptera można podłączyć tylko jedno urządzenie 
(za wyjątkiem przyłączy USB). 

• Nie stosować razem z przedłużaczami wielogniazdowymi lub 
przejściowkami. 

• W przypadku nieprawidłowego stosowania następuje 
wygaśnięcie gwarancji producenta. 

• Niniejszy dokument oraz instrukcję obsługi należy zachować. 
 

 



Gwarancja i ograniczenie odpowiedzialności 

Niniejszy produkt opracowano w celu zapewnienia zgodności z 
międzynarodowymi wymogami bezpieczeństwa. Użytkownik musi 
obchodzić się z produktem zachowując konieczną ostrożność i 

staranność. Gwarancja na produkt wygasa po upływie 24 miesięcy 
od daty zakupu i ogranicza się wyłącznie do wymiany wadliwego 
produktu. Za wyjątkiem wymiany wadliwego produktu w okresie 

objętym gwarancją firma WorldConnect AG w żadnym wypadku 
nie odpowiada za szkody bezpośrednie, pośrednie i/lub następcze 
będące konsekwencją (i) wadliwości produktu; (ii) działania siły 

wyższej; (iii) niewłaściwego użytkowania produktu w sposob 
wykraczający poza jego przeznaczenie; (iv) użytkowania 
niezgodnego z zaleceniami zawartymi w instrukcji obsługi. 

Wyklucza się wszelką odpowiedzialność z tytułu utraconych 
zyskow, przestojow w produkcji, utraty danych oraz wszelkich 
innych strat i/lub szkod powstałych przy prawidłowej eksploatacji 

lub niewłaściwym użytkowaniu produktu. 


